
Latvian (latviešu valoda) Bengali ( )

Ievada rituāli  

Krusta zīme  

Tēva un Dēla un Svētā Gara

vārdā.

পিতা,     

Āmens

Sveiciens

Mūsu Kunga Jēzus Kristus

žēlastībaপিতা, un Dieva mīlestībaপিতা, un

Svētā Gara kopība esi ar tev

visiem.

    পিতা,

 God  পিতা,  

    

Un ar savu garu.    

Senitenciālais akts  

Brāļi (brāļi un māsas)পিতা, atzīsim

mūsu grēkusপিতা, Un tāpēc

sagatavojieties svinēt svētos

noslēpumus.

 (  - )পিতা,   

  পিতা,    

    

Es atzīstos visvarenajam Dievam

Un jumsপিতা, mani brāļi un māsasপিতা, ka

es esmu ļoti grēkojisপিতা, Manās

domās un vārdosপিতা, ko esmu

izdarījis un ko es neesmu izdarījisপিতা,

caur manu vainuপিতা, caur manu

vainuপিতা, caur manu vissmagāko

vainu; Tāpēc es jautāju svētītajai

Marijai Evervirginপিতা, visi eņģeļi un

svētieপিতা, Un jūsপিতা, mani brāļi un

māsasপিতা, lūgt mani par Kunguপিতা, mūsu

Dievu.

  God  

    পিতা,  

 পিতা,     পিতা, 

   পিতা,   

      পিতা,

  পিতা,  

পিতা,    

;   

   পিতা, 

  পিতা,  পিতা,   -

পিতা,  God   

  

Lai Visvarenais Dievs mūs

apžēlojasপিতা, piedod mums mūsu

grēkusপিতা, un nogādājiet mūs mūžīgā

dzīvē.

 God   

 পিতা,    পিতা, 

    

Āmens

Kirijs
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Kungsপিতা, apžēlojies.   .

Kungsপিতা, apžēlojies.   .

Kristuপিতা, apžēlojies. পিতা,  

Kristuপিতা, apžēlojies. পিতা,  

Kungsপিতা, apžēlojies.   .

Kungsপিতা, apžēlojies.   .

Glorija

Gods Dievam augstībāপিতা, un miers

virs zemes labas gribas cilvēkiem.

Mēs jūs slavējamপিতা, mēs tevi

svētījāmপিতা, mēs tevi dievināmপিতা, mēs

tevi slavējamপিতা, mēs pateicamies

jums par jūsu lielo slavuপিতা, Kungs

Dievsপিতা, debesu ķēniņšপিতা, Ak Dievsপিতা,

visvarenais Tēvs. Kungs Jēzus

Kristusপিতা, vienpiedzimušais dēlsপিতা,

Kungs Dievsপিতা, Dieva Jērsপিতা, Tēva

Dēlsপিতা, tu atņem pasaules grēkusপিতা,

apžēlojies par mums; tu atņem

pasaules grēkusপিতা, pieņem mūsu

lūgšanu; jūs sēžat pie Tēva labās

rokasপিতা, apžēlojies par mums. Jo tu

vienīgais esi Svētaisপিতা, Tu vienīgais

esi Tas Kungsপিতা, tu viens esi

Visaugstākaisপিতা, Jēzus Kristusপিতা, ar

Svēto Garuপিতা, Dieva Tēva godībā.

Āmen.

 God  পিতা, 

    

   পিতা,  

 পিতা,    পিতা,

   পিতা, 

     

পিতা,  God পিতা, 

পিতা,  God পিতা, 

   পিতা,  

পিতা,  God পিতা, God 

পিতা,  পিতা,  

  পিতা,   

;    

পিতা,   ; 

    পিতা,  

     পিতা,

  পিতা,   

পিতা, পিতা,   পিতা, God

   

Savākt

Lūgsimies.    .

Āmen.

Vārda liturģija  

Pirmais lasījums  

Tā Kunga vārds.  

Paldies Dievam.  .

Atbildētais psalms  

Otrais lasījums  
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Tā Kunga vārds.  

Paldies Dievam.  .

Evaņģēlijs

Tas Kungs lai ir ar jums.    

Un ar savu garu.    

Svētā evaņģēlija lasījums saskaņā

ar N.

     

Slava tevপিতা, Kungs    

Tā Kunga evaņģēlijs.  

Slava tevপিতা, Kungs Jēzu Kristu.     

Ticības profesija  

Es ticu vienam Dievamপিতা,

visvarenais Tēvsপিতা, debesu un

zemes radītājsপিতা, no visām

redzamajām un neredzamajām

lietām. Es ticu vienam Kungam

Jēzum Kristumপিতা, Dieva

vienpiedzimušais dēlsপিতা, dzimis no

Tēva pirms visiem laikiem. Dievs

no Dievaপিতা, Gaisma no Gaismasপিতা,

patiess Dievs no patiesā Dievaপিতা,

dzimisপিতা, nav radītsপিতা, ar Tēvu

viendabīgs; caur viņu viss tapa.

Mūsuপিতা, cilvēku dēļপিতা, un mūsu

pestīšanas dēļ viņš nāca no

debesīmপিতা, un ar Svēto Garu tika

iemiesots no Jaunavas Marijasপিতা, un

kļuva par cilvēku. Mūsu dēļ viņš

tika sists krustā Poncija Pilāta

vadībāপিতা, viņš cieta nāvi un tika

apglabātsপিতা, un trešajā dienā

augšāmcēlās saskaņā ar

Svētajiem Rakstiem. Viņš uzkāpa

debesīs un sēž pie Tēva labās

rokas. Viņš nāks atkal godībā

tiesāt dzīvos un mirušos un viņa

  God   পিতা, 

পিতা,   

পিতা,    

    

  পিতা, God 

 পিতা,   

  God   God পিতা,

  পিতা,  God  

 God পিতা,   পিতা,

  পিতা,   ; 

     

    

    

 পিতা,   

    পিতা, 

     

   

 পিতা,   

    

পিতা,     

   

      

     

     

      পিতা,
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valstībai nebūs gala. Es ticu

Svētajam Garamপিতা, Kungamপিতা,

dzīvības devējamপিতা, kas nāk no

Tēva un Dēlaপিতা, kas kopā ar Tēvu un

Dēlu tiek pielūgts un pagodinātsপিতা,

kas ir runājis caur praviešiem. Es

ticu vienaiপিতা, svētaiপিতা, katoļu un

apustuliskai Baznīcai. Es atzīstu

vienā Kristībā grēku piedošanai un

es gaidu mirušo augšāmcelšanos

un nākamās pasaules dzīve.

Āmen.

পিতা,    পিতা,

     

 পিতা,    

   পিতা, 

    

পিতা, পিতা,  

   

     

    

   

   

Homīlija

Universālā lūgšana  

Mēs lūdzam To Kungu.     

Kungsপিতা, uzklausi mūsu lūgšanu. পিতা,   

Euharistijas liturģija  

Piedāvājums

Lai Dievs svētīts mūžīgi.    God 

Lūdzietiesপিতা, brāļi (brāļi un māsas)পিতা,

ka mans un tavs upuris var būt

Dievam pieņemamiপিতা, visvarenais

Tēvs.

পিতা,  (  - )পিতা, 

    God 

   পিতা,

 

Lai Tas Kungs pieņem upuri no

jūsu rokām par viņa vārda slavu

un slavuপিতা, mūsu labā un visas viņa

svētās Baznīcas labums.

     

     পিতা,

     

  

Āmen.

Euharistiskā lūgšana  

Tas Kungs lai ir ar jums.    

Un ar savu garu.    

Paceliet savas sirdis.   

Mēs tos paceļam pie Tā Kunga.      

Pateiksimies Tam Kungamপিতা, mūsu

Dievam.

   Lord  

Tas ir pareizi un taisnīgi.    
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Svētaisপিতা, svētaisপিতা, svētais Dievs

Cebaots. Debesis un zeme ir tavas

godības pilnas. Hozanna

augstākajā līmenī. Svētīgsপিতা, kas

nāk Tā Kunga vārdā. Hozanna

augstākajā līmenī.

পিতা, পিতা,   

god     

   

     

  

Ticības noslēpums.  

Mēs pasludinām tavu nāviপিতা, ak

Kungsপিতা, un apliecināt savu

augšāmcelšanos līdz tu atkal

atnāksi. Vai: Kad mēs ēdam šo

maizi un dzeram šo kausuপিতা, mēs

pasludinām tavu nāviপিতা, ak Kungsপিতা,

līdz tu atkal atnāksi. Vai: Glāb

mūsপিতা, pasaules Pestītājপিতা, par tavu

krustu un augšāmcelšanos tu esi

mūs atbrīvojis.

 পিতা,     

    

   :   

      পিতা, 

পিতা,     

    : 

পিতা,  পিতা, 

    

  

Āmen.

Komūnijas rituāls  

Pēc Pestītāja pavēles un ko

veidojusi dievišķā mācībaপিতা, mēs

uzdrošināmies teikt:

   divine 

  পিতা,   

:

Mūsu Tēvsপিতা, kas esi debesīsপিতা, svētīts

lai top Tavs vārds; lai nāk tava

valstībaপিতা, tavs prāts lai notiek uz

zemesপিতা, kā tas ir debesīs. Mūsu

dienišķo maizi dod mums šodienপিতা,

un piedod mums mūsu

pārkāpumusপিতা, tāpat kā mēs

piedodam tiemপিতা, kas pret mums

pārkāpuši; un neieved mūs

kārdināšanāপিতা, bet atpestī mūs no

ļauna.

   পিতা,  

;   পিতা,   

   . 

    পিতা,

     পিতা,

    

  ;  

   পিতা,  

   .

Atpestī mūsপিতা, Kungsপিতা, mēs lūdzamপিতা,

no visa ļaunumaপিতা, dāvā mieru

mūsu dienāsপিতা, ka ar tavas

žēlastības palīdzībuপিতা, mēs vienmēr

varam būt brīvi no grēka un

পিতা,   পিতা, 

 পিতা,   পিতা,

   

পিতা, পিতা,   পিতা,

     



Latvian (latviešu valoda) Bengali ( )

pasargāts no visām bēdāmপিতা, kad

mēs gaidām svētīgo cerību un

mūsu Pestītāja Jēzus Kristus

atnākšana.

     পিতা,

      

 পিতা,  

Karalisteiপিতা, spēks un slava ir jūsu

tagad un vienmēr.

 পিতা,    

  .

Kungs Jēzus Kristusপিতা, kas teica

saviem apustuļiem: Mieru es jums

atstājuপিতা, savu mieru es jums doduপিতা,

neskaties uz mūsu grēkiemপিতা, bet

uz jūsu Baznīcas ticībuপিতা, un laipni

dāvā viņai mieru un vienotību

saskaņā ar jūsu gribu. Kas dzīvo

un valda mūžīgi mūžos.

  পিতা,  

 :   

  পিতা,    

পিতা,    পিতা,  

  পিতা,  

    unity  

    

     

Āmen.

Tā Kunga miers lai vienmēr ar

jums.

    

Un ar savu garu.    

Piedāvāsim viens otram miera

zīmi.

     

 

Dieva Jērsপিতা, Tu nes pasaules

grēkusপিতা, apžēlojies par mums.

Dieva Jērsপিতা, Tu nes pasaules

grēkusপিতা, apžēlojies par mums.

Dieva Jērsপিতা, Tu nes pasaules

grēkusপিতা, dod mums mieru.

God  পিতা,  

  পিতা,   

 God  পিতা, 

   পিতা, 

   God  পিতা,

    পিতা,

  

Lūkপিতা, Dieva Jērsপিতা, redzi toপিতা, kas nes

pasaules grēkus. Svētīgi ir tieপিতা, kas

aicināti uz Jēra mielastu.

Of   পিতা, 

    

  হ'   

 

Kungsপিতা, es neesmu cienīgs ka tev

jāieiet zem mana jumtaপিতা, bet saki

tikai vārduপিতা, un mana dvēsele tiks

dziedināta.

পিতা,      

   পিতা,   

      

Kristus Miesa (asinis).   ( )

Āmen.

Lūgsimies.    .
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Āmen.

Ritu noslēgšana  

Svētība

Tas Kungs lai ir ar jums.    

Un ar savu garu.    

Lai visvarenais Dievs jūs svētīপিতা,

Tēvs un Dēlsপিতা, un Svētais Gars.

 God   

পিতা, পিতা,    

Āmen.

Atlaišana

Uz priekšuপিতা, Mise ir beigusies. Vai

arī: ej un pasludini Tā Kunga

evaņģēliju. Vai arī: ejiet ar mieruপিতা,

pagodinot Kungu ar savu dzīvi. Vai

arī: ej ar mieru.

 পিতা,    :  

    :

 পিতা,   

   :

 

Paldies Dievam.  .
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